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Genesis	19
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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ֵלאֵ		הָ֖עדְֵנְו	 ּ	וני֔

ּ	ו֤ארְקְִּיוַ		לאֶ	 5

	ךָיֶ֖לאֵ		הָלְיָ֑לּהַ		ם֣אֵיצִֹוה	

	לכָּ		הֽצֶקָּמִ	

ּיוַ	 ּ	ורמְאֹ֣
֙	טֹול	

֙	םֹדסְ	ּ	ובּ֣סַָנ	

	ןיִֽלָנ	

ּיוַ	 	ׂשעַַ֤

ּ	ולֽכֵאֹּיוַ	

	י֥כִּ		בֹוח֖רְבָ	

	לאֶ	ֹ	ות֑יבֵּ	

	אלֹּ֔	

ִעָה		יֵׁ֤שְנאַ	 	רי֜

	םָ֖עָה	

	הָ֖פאָ	

ּ	ו֣רמְאֹּיוַ	

ֹבָּיוַ	 ָלאֵ	ּ	וא֖ 	וי֔

ּצמַּו	 	תֹו֥

	ם֑כֶכְּרְדְַל	

	רֶׁשאֲ	ּ	וא֥בָּ	

	דעְַו		ן֑קֵָז	

	םיִׁ֛שָנאֲָה	

ּנמִ	 	רעַַ֖

ּיאַ	 ֹ	ול֔		הֵ֧

	לעַ		תִיבַּ֔הַ	

֒	ּובכְָּׁשִי		יֵׁ֨שְנאְַו	

	ם֣תֶּכְלֲַהוַ	

ּ	ור֣סָֻּיוַ	

	התְֶּׁ֔שמִ	

	דֹ֔אמְ	

	ם֖תֶּמְכְַּׁשִהְו	

	ם֣בָּ	

֮	םרֶטֶ	 4

֙	םֶהָל	

	רצְַפִּיוַ	 3

	םכֶ֔יֵלְגרַ	

	תיבֵּ֨		ם֤כֶדְּבְעַ	֙	ּוניִ֙לְו	ּ	ו֣צחֲרְַו	

ּנִה	 ּיוַ		הֶ֣ 	רמֶאֹ֜ 2

ֹדסְ	 	רעַַֽׁשבְּ		ם֑

	םִי֖פַּאַ		הצָרְֽאָ	

ֶעבָּ		טֹולְ֖ו		בֵׁ֣שֹי	 	ברֶ֔

	אָּנ		יַ֗נֹדאֲ	ּ	ורּו֣ס		אָ֠נ		לאֶ	

	םתָ֔ארָקְִל	ּ	וח֥תְַּׁשִּיוַ	

	םי֤כִאְָלמַּהַ	֙	המָֹ֙דסְ	

ּיוַ	 	ארְַּיוַ	֙	טֹול		םקָָ֣

ּ	ואֹבָּי֠וַ		יֵ֨נְׁש	 19.1
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ֹצמְִל	 ּ	ואְ֖לִּיוַ		א֥

	רֶׁשאֲ	

ֹטקָּמִ		דעְַו		לֹודָּ֑ג	 	ן֖

	תאְֶו		תֶל֖דֶּהַ	ּ	ורָֽגסָ	

	ׁשי֤אִבָ	

	דָ֤חאֶָה	

ּ	ו֤חְלְׁשִּיוַ	 10

ּ	ור֨צְְפִּיוַ	

	התְָי֑בָּהַ	
	םֶ֖היֵלאֲ	

	טֹו֛ל	

ּיוַ	 ֙	ּורמְאֹֽ

	םֶ֑המֵ	

	תֶלדָּֽהַ	

	ׁשֶּג	

֖	ךְָל	

ּ	ו֣רמְאֹּיוַ	 9

	ערַָ֥נ	

֙	ּוכִּה		םי֔רִֵוְנסַּבַּ	

	תאְֶֽו	 11

	חתֶַ֣פּ		תִיבַּ֗הַ	

	םיִׁ֞שָנאֲָה	

	םדָָ֔י	ּ	ואי֧בִָּיוַ		תאֶ	

ֹבְּׁשִל	 	ר֥

	יֽתִרָֹק	

	התָּ֕עַ	

ּ	וׁ֖שְּגִּיֽוַ	

	ל֥צֵבְּ	

	טֹו֔פָׁש	

	ן֥כֵּ	ּ	וא֖בָּ	

֙	םיִׁשָנאֲָֽה		תאֶ	

	דֹ֔אמְ	

	יֽכִּ	

	טֹ֣פְּׁשִּיוַ	

֙	טֹולבְּ	

֙	רּוגָל	

	רבָ֔דָ	

	אֽבָּ	

֙	לאֵָה		לאַ	

ָה	 	האְָל֗

	ם֑כֶיֵניֵעבְּ		קרַ֠		םיִׁ֤שָנאֲָֽל	
ּ	וׂ֣שֲעתַּ	

	ׁשי֔אִ	
	האָיֽצִֹוא	

	ר֑מַאֹּיוַ		לאַ	 7

	תֹו֗נבָ		רֶׁ֤שאֲ		אלֹֽ	֙	ּועדְָי	

	תֶל֖דֶּהְַו		רַ֥גסָ		וירָֽחֲאַ	

ֶהָל		בֹוטּ֖כַּ	 ּ	וׂ֣שֲעוַ		ן֔

	לעַ	

ּנ	֙	ןֶהתְאֶ		םכֶ֔יֵלאֲ	 	אָ֤

ִל		י֣תְֵּׁש	 	הֵּנִה		אָ֨נ		י֜ 8

	טֹול֖	
	הָחתְֶ֑פּהַ	

	םֶ֛הֵלאֲ	

	אָ֥נ	ּ	וערֵֽתָּ	
	י֖חַאַ	

	א֧צֵֵּיוַ	 	םֽתָֹא	6
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tanchafohka
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	םיִׁ֜שָנאֲָה	ֹ	ו֣דָיבְּ	

	ריִֽעָה	

	חקַ֨	

	ןֺ֥וֲעבַּ	

ֹמאֵל	֩	םּוק	 	ר֑

	קֵ֖חצַמְכִ		יֵ֥ניֵעבְּ	

ּיוַ	 ֙	רמֶאֹ֙

	ןֶפּ		הֶ֖פסָּתִּ	

	טֹו֣לבְּ	

	תֹ֔אצָמְִּנהַ	

	םי֖כִאְָלמַּהַ	

	תאֶ		יִ֥הְיוַ	

	ויתָ֗נֹבְ	

	ריִ֑עָה	
	הָ֖והְי	

	יֵ֣חקְלֹ	

ִזחֲַּיוַ	 	הּמְָ֓המַתְִּיֽוַ	ּ	וק֨ 16

֙	ךָי֙תֶנֹבְ	

ָלָע	ּ	וצי֥אִָּיוַ	 	ה֔

	י֤תְֵּׁש	

	רחַַּׁ֣שהַ	

	יֽכִּ		תיִ֥חְׁשמַ	

	לאֶ		ויָ֣נתָחֲ	

ּזהַ	 	הֶ֔

	ר֣בֵּדְַיוַ	

	םֹוק֣מָּהַ	

	טֹול֜	

	ךָ֜תְְּׁשאִ		תאְֶו	

֙	ֹומכְּו	 15

	תֽאֶ	

	ויָֽנתָחֲ	

ּצ		ןמִ	 ֙	ּואְ

	אצֵֵּ֨יוַ	 14

ּ	ומּוק֤	

	יֽכִּ	

	הּֽתָחֲַׁשְל	

ּזהַ	 	הֶ֑

ּ	ונֵ֥חְלַּׁשְיוַ		הָ֖והְי	

	תאֶ	 	הָ֤לדְָֽג	

֖	ךְָל		ריִ֑עבָּ		א֖צֵֹוה	

	טֹול֗		דֹ֚ע		יֽמִ	֣	ךְָל	

	םֹוק֖מָּהַ	

	רֶׁשאֲ	

ּ	ונְחַ֔נאֲ	

ֹכְו	 	ל֥

	לאֶ	

֙	םתָקֲָעצַ		תאֶ		יֵ֣נְפּ		הָ֔והְי	

	ןמִ	
	םי֣תִִחְׁשמַ	

	ךָיתֶ֔נֹבְּו	

	יֽכִּ	 13

	ךָיֶ֣נבָּו	

ּ	ור֨מְאֹּיוַ		םיִׁ֜שָנאֲָה	 12

	םֹוקֽמָּהַ	

	הֹ֔פ	֙	ןתָָח	

	חתַָֽפּהַ	

3
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bit

ti

ta
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ka
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rah

nai

ha

leit

mahimeryovatsahchuhatam

lachuts
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mihuchu
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niyava

veteisheyaduvto

huu

ishyaduvdo

	אוִ֖ה		יִֽׁשְפַנ	
	יִ֥חתְּו	

ּנ		המָָּׁ֗ש		א֥לֲֹה		רָ֛עצְמִ	 	אָ֜

ּזהַ		ה֛בָֹרקְ	 	תאֹ֧

	א֤לֹ	֙	לכַּוא		טֵ֣למִָּהְל	

	רֶׁ֤שאֲ	

	לאַ		אָ֖נ		יָֽנֹדאֲ	

֣	ךָדְּבְעַ	

ִעָה	 	אָ֠נ		רי֨

	יכִ֗נֹאְָו	

	הֵּנִה	 20

	תאֶ		יִׁ֑שְפַנ	

	ךָ֗דְּסְחַ	

	טֹול֖		םֶ֑הֵלאֲ	

	ל֣דְֵּגתַּוַ	

	אצָ֨מָ	

	סּו֥נָל		המָָּׁ֖ש		איִ֣הְו		רָ֑עצְמִ		הטְָ֨למָּאִ	

	יִנ֥קַבָּדְתִּ		הָ֖ערָָה		יתִּֽמַָו	

	ידִ֔מִָּע		תֹו֖יחֲהְַל	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֥ 18

	אָ֠נ	

	ןֶפּ		הֶֽפסָּתִּ	

	הֵּנִה	 19

ָהָה		ןֶפּ	 	הרָ֔

֙	תָיִׂ֙שָע	

֮	ןֵח	֒	ךָיֶניֵעבְּ	

	טֵ֖למִָּה	

ֹמֲעתַּ		לכָבְּ		ר֑כָּכִּהַ		הרָָ֥הָה	 	לֽאְַו		ד֖

	טֵ֣למִָּה	

	ריִֽעָל	

	ויָ֑לָע	ּ	וה֥אֻצִֹּיוַ	

ּיוַ	 ֙	רמֶאֹ֙

	ץּוח֥מִ	

	הצָּוח֗הַ	

	ת֥לַמְֶחבְּ		הָ֖והְי	

	לעַ		ךֶָׁ֔שְפַנ		לאַ		טי֣בִּתַּ		ךָי֔רֶחֲאַ	

	םאָ֨יצִֹוהכְ		םתָֹ֜א	

ּ	והֻ֖חִּנַּיוַ	

֙	דַיבְּו		י֣תְֵּׁש		ויתָ֔נֹבְ	

֩	יִהְיוַ	 17

	דַיבְּו	ֹ	ותְּׁ֗שאִ	

4
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tso arirharaqa sheimkeinalmahshaka

mahiheirmatabardi

tisananeihhilav

sherairhaki et

eimeryovashi

ֹטיקִכְּ		ןָֽׁשבְכִּהַ	 ֙	הָלָע		רֹ֣טיקִ		ץרֶ֔אָָה		ר֖

	יֵ֖נְפּ	

	דמַָ֥ע	

	לֽעְַו		לכָּ	

	רֶׁשאֲ	

	ר֑כָּכִּהַ	

	וירָ֑חֲאַמֵ	

	לכָּ	

ֹ	ותְּׁ֖שאִ	

	ת֖אְֵו	

	ה֔רָֹמֲעוַ	

	לאֶ		םֹוק֔מָּהַ֨	

֙	םֹדסְ	

ֹבּבַּ	 	רקֶ֑

	ל֔אֵָה	

	ט֥בֵּתַּוַ	 26

	םירִָ֣עֶה	

	הֽמָדָאֲָה	

	תאֶ	

ּנִהְו	 ּיוַ		הֵ֤ 	ץרֶ֣אֶ		ר֑כָּכִּהַ		ארְַ֗

	לעַ		יֵ֤נְפּ	

	םָ֖הרָבְאַ	

	ףקְֵׁ֗שַּיוַ	 28

	ם֥כְֵּׁשַּיוַ	 	חלַֽמֶ	27

	חמַ֖צְֶו	

֙	ךְֹפֲהַּיֽוַ	 25

	םי֔רִָעֶה	

	תאֶ		יֵ֥נְפּ		הָֽוהְי	

	יִ֖התְּוַ		בי֥צְִנ	

	םָׁ֖ש	

֙	תאְֵו		לכָּ		י֣בְֵׁשֹי	

	ןמִ		םִיֽמָָּׁשהַ	

	הָ֖והְי	

	א֥בָּ	

	ׁש֑אֵָו		ת֥אֵמֵ	

	טֹולְ֖ו	

	תירְִ֣פָּג	

	א֣צָָי		לעַ	

	לעְַו		הרָֹ֖מֲע	

	ׁשמֶֶּׁ֖שהַ	 23
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